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■ L’AURA

Pulit sulegl per la fin d’emna

■ (anr/fa) Il mais mars eran en
Grischun 1662 persunas disch-
occupadas. En cumpareglia-
ziun cun il mais precedent s’ha
diminuì quest dumber da disch-
occupads per 186 persunas. En
Svizra s’ha diminuida la quanti-
tad da persunas dischoccupadas
da 172 999 sin 166 032 dischoc-
cupads. Quai correspunda ad ina
quota da dischoccupaziun da 4,2
pertschient. En Grischun na han
1662 persunas nagina lavur, la
quota da dischoccupaziun im-
porta qua 1,6 pertschient. Ultra
da quai han ins registrà 1745 per-
sunas che tschertgan lavur, però
senza esser dischoccupadas. Quai
èn persunas che sa participeschan
a programs da scolaziun supple-
mentara u mesiras d’occupaziun
u che han ina lavur a temp limi-

tà. Da las 1662 persunas dischoc-
cupadas eran 568 dunnas e 1094
umens. Ils pli blers dischoccu-
pads han ins registrà en l’indu-
stria da construcziun (353), en
l’hotellaria e restauraziun (292)
sco er en il sectur da commerzi,
da l’industria d’autos e las gara-
schas (205). Il mais mars han ins
dumbrà 122 persunas dischoccu-
padas a lunga durada. En cumpa-
regliaziun cun il mais precedent
cun 119 persunas gia dapi ditg
dischoccupadas s’ha quel dumber
augmentà levamain. A la fin da
mars avevan introducì 33 inter-
presas cun 1096 emploiads an-
nunziads lavur curta. En cumpa-
regliaziun cun il mais precedent
cun 34 interpresas e 1061 em-
ploiads è restà quel dumber pra-
ticamain stabil.

Damain dischoccupads

Plazzas da lavur èn tuttina adina tschertgadas. KEYSTONE

KEYSTONE

DA ANDREA L. RASSEL,
KREUZLINGEN

L’Uniun Europea (UE)
finanziescha in team da

perscrutaders che vulan
crear in barometer per me-
sirar la vitalitad da las lin-
guas en l’Europa. Quest ba-
rometer duess preschentar
ina metoda fidabla per pu-
dair determinar tge linguas
ch’èn smanatschadas en lur
existenza. Il project cun in
bel num Eldia (European
language diversity for all)
vegn sustegnì cun bundant
3,5 milliuns francs.

Ils prescrutaders dad 8
universitads en 6 stadis

da l’UE vulan perscrutar 14
linguas che fan part da la
gruppa finno-ugrica.
«Quests linguatgs èn spe-
cialmain adattads per far ta-
las prescrutaziuns perquai
ch’els cuvran l’entir spec-
trum dals divers geners da
linguas minoritaras; da las
linguas autochtonas sco il
Meänkieli en Svezia fin tar
las linguas da migrants sco
ils lavurants estons en Ger-
mania», di la coordinatura
dal project, Anneli Sarhi-
maa da l’Universitad Johan-
nes Gutenberg a Mainz.

Sco experta dals lin-
guatgs nordics e baltics

sincerescha Anneli Sarhi-
maa ch’ils resultats dal pro-
ject pon vegnir utilisads
per generar in barometer
da vitalitad per tut las lin-
guas minoritaras en
l’Europa.

Ella manegia ch’il baro-
meter da vitalitad ve-

gnia ad esser da medema
impurtanza per las linguas
minoritaras sco la glista
cotschna da l’Uniun per la
conservaziun da la natira e
da las resursas natiralas.
Questa glista è la pli cum-
plessiva dals animals e da
las plantas periclitadas. Il
barometer vegn a porscher
infurmaziuns davart il sta-
tus da las linguas ed il
grad dal privel d’extinc-
ziun. La UE vegn er ad es-
ser abla da far diever dal
barometer sco instrument
per survegliar l’implemen-
taziun da las leschas a fa-
vur da las linguas minori-
taras e las mesiras da pro-
moziun.

Il team da perscrutaders
sa cumpona da 12 scien-

ziads e da 20 students e
vegn a far diversas ret-
schertgas al lieu ed ad eva-
luar il status ed il svilup da
las 14 linguas minoritaras e
dals linguatgs maioritars
correspundents.

Linguists vegnan ad
examinar la lingua dals

Setu en l’ost da l’Estonia
ed il linguatg discurrì da la
minoritad ungaraisa en
Slovenia. Sociologs vegnan
ad intercurrir co la publici-
tad percepescha las diversas
gruppas etnicas. Statisti-
chers sviluppan ina metoda
per rimnar ed evaluar il
material da las diversas mi-
noritads. La rolla dals giu-
rists vegn ad esser d’exami-
nar la posiziun legala da las
minoritads en lur stadis ed
entaifer l’UE.

Multilingualitad fa
part da nossa ierta

europeica». manegia Anne-
li Sarhimaa. «En tut
l’Europa discurran 46 mil-
liuns carstgauns ina lingua
minoritara e la lingua da la
maioritad.»

Ina da las miras dal project
è da proteger e promover

questa ierta. Tenor ils re-
spunsabels vegn il barome-
ter da vitalitad a demon-
strar ch’i na dovra nagina
competiziun tranter las lin-
guas minoritaras e las maio-
ritaras. I possia dar ina co-
existenta fritgaivla per tuttas
duas varts. Tenor las specu-
laziuns dals perscrutaders
vesa il futur dentant or pu-
lit stgir per las linguas dis-
curridas da main d’in milli-
un persunas. Vulain pia te-
gnair en egl fitg bain quest
barometer e mussar als
scienziads quant viscals che
nus 60 000 Rumantschs
pudain esser!

■ COLUMNA

Quant vital è voss linguatg?

■ (lq) La hotellaria grischuna
ha registrà il favrer in augment
da pernottaziuns dad 1,4%
cumpareglià cun il medem
mais avant in onn. Il Grischun
ha nudà il favrer 844 100 pernot-
taziuns. Quai è l’emprima giada
ch’il dumber da pernottaziuns è
creschì dapi l’avrigl 2009. Cum-

pareglià cun tschellas destina-
ziuns turisticas da las Alps è il
Grischun il meglier. La part sura
da Berna ha gudagnà 0,8% en-
tant ch’il Vallais ha sperdì 1,9%.
La carschen la pli ferma ha regi-
strà la destinaziun Flem Laax Fa-
lera cun in plus da 23%. La di-
gren la pli frappanta han ins re-

gistrà tar Engiadina San Murez-
zan cun in minus da 4,4% ed il
Purtenz cun in minus dad 8,0%.
Il resultat cumulà dal Grischun
per il november fin il favrer mun-
ta ad in minus da 2,9%. En il me-
dem interval han ils Bernais pers
11,4% ed ils Vallesans 6,2% da
las pernottaziuns.

Puspè dapli pernottaziuns en il Grischun
OZ

Graubünden
ist auf dem Weg
zum Milliardär

Von Krise ist in der
Kasse des Kantons
nichts zu sehen
SO e BT pon ins retrair al kiosk
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